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Nataliia V. Bardina. Japanese Perception of the Essence of Language and the Philosophy of M. 

Heidegger. – Article. ORCID 0000 – 0001 – 5369 - 6468 
Summary. This article is dedicated to the main problem of linguistics - the absence of the unified understand-

ing of the essence of language. By means of analysis of a work of M. Heidegger, written in a form of Socratic dia-
logue between a German and a Japanese philosophers, the author finds general and specific in the perception of the 
essence of language by representatives of different linguomental worlds. 
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: As the United Nations conference on International Organization opened, the reek of war was fresh 

but hope for the future surged among the people of the nearly victorious Allied states –  -
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Representatives of 50 countries met on April 25, 1945, in San Francisco, California, to write a docu-
ment that, it was hoped, would guide the world to an area of peace and well-being.- 25  1945, 

 50    - , ,    -
 ,    ,          



  

234 
 

  .          -
 .   ,   ,    

    .         -
.    ,          , 

        . .     
 : 25  1945    -  ( . ) -

 50    ,    , , ,  
    . 

          
  ,     .     

: , , ,   . -
    :   –     -

     ,    
       ;     

     ,      
;      ,   -
 ,     -    

-   ,    ; -
      ;     

  . 
     ,     -

         .      
:      .    

      , . .,  
    ,       

        .   
       [2, . 54]. 

         , -
         ,    -
    . .,        -

 . .,   .  
 ,  ,       -

      ,    
        . 
  ,            

        , -
      . 

 
 

1.  . .   /  . . – .: , 2004. – 352 .  
2.  . .,  . .    .  . .   /  . 

.,  . . – : . , 2012 . – 198 .  
3.  . .   /  . . – :   , 

2004. – 544 . 
 

. . .    -   – . 
.      -  ,   

  ,    . 
 : ,  , -  .  

 



  

235 
 

Nataliia L. Bruslynets. Mistranslations in Socio-Political Text. 
Summary. The article presents translation features of socio-political texts, the meaning of mistranslation 

concept and it`s type and establishes the causes of mistranslation`s appearing. 
Key words: translation, mistranslation, socio-political text. 
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